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Gyermekek ünnepe.
Két nap óla mintha megváltozott 

olna a város képe. A mindennapi 
.let vásári zsivajába édes gyermekka­
rai vegvül és a csöndes derű átragad 
; felnőttekre is. Mi történt ? Mi okozta 
;z átváltozást ? Itt van a gyermekvilág 
Jsz fejű mesemondója, az arany lantos 
iöltö : Pósa Lajos, aki a tündérvilágról 
szőtt gyönyörű meséivel csodás ábrán­
dokat tud kelteni a fogékony gyermek­
szívekben.

Mese. Ez kell nekünk, felnőttek 
nek is. Tündérmese, álomba ringató. 
Hiszen olyan fogékony reá a mi lelkünk 
is Vagy nem mesében élünk-e mi ? 
Nem e csupa ábrándokból és tündér­
mesékből áll egész nemzeti életünk t 
Szabad, független, önálló nemzet 
gyünk a mesében, a valóságban pedig 
leigázott, megalázott, rabszolgasagba 
hajtott ország. Nagy, hatalmas nemzet 
vagyunk, már előre számláljuk a bár­
mim* millió magyart, látjuk -határaink 
kiterjesztését, fényben, gazdagságban, 
hatalomban, boldogságban a magyar 
nemzetet — és koldusbotot szorongat 
kezünk, alázatosan nyújtjuk alamizs­
náért a tenyerünket. Van dicső, ezer

éves koronát viselő királyunk a törvény 
türelmes papírján, van neki Budán 
tündérpalotája is, de abban ugyan hiába 
keressük. A magyar király nincs sehol, 
az ö szive melegét nem érezzük, bő­
ségosztó jobb kezét nem látjuk, - 
mert az osztrákok császárja ö, a mi 
halálos ellenségünké. Van külön, ma­
gyar kormányunk is, amely magyarul 
szerkeszti az árverési jegyzőkönyveket 
és hajtja az adót — az osztrák szá­
mára, amely gyűlölt fajzat 400 év óta 
pusztít bennünket, ezerszámra hóhé- 
rolja fiainkat, most meg a betevő fa­
latot ragadja el tőlünk és ezt neve­
zik közösségnek. De boldogok vagyunk, 
mert szükség van az osztrák véde­
lemre, tudós államférfiatok szerint. 
Az éhes farkasra bízzák a bárányka 
védelmét. Hát nem mese ez ?

Mese kell nekünk, hogy az első 
évezred után az aggság második gyér-, 
mekségében a tündérvilágba képzeljük; 
magunkat. Fáradt, csüggedt ez a nem- j 
zet, az élet is fáj neki ; szeret almo-. 
dozni sokat, aludni nagyot. j

Mesélj hát, szövögess tűndérál-, 
mókát a gyermekvilágnak álomorszá 
gunk nagy mesemondója : Pósa Lajos, j 
De meséd ne legyen álomra ringató.

Ragadd ki az álomországból a jövő 
nemzedékét, mesékkel tartsd ébren 
addig, amig az élet valóságát meg nem 
értik — és akkor mesemondó ajkad 
változzon át tárogatóvá, amelynek sza­
vára támadjon fel minden elfojtott szen­
vedély, érezzen újra minden eltompult 
ideg — és mese helyett harsogd a 
feltámadás riadóját.

Rostkowicz Arthur.

Nagy Magyarország.
2. Bérmosgalmak, bérharosok.

A töke s a műnk a közöt i viszony erő­
szakos megbontása sztrájk néven ismeretes 
Sztrájk lehet annyifele, a hány a munkaadó 
és munkás, felebbvaló és alantas, termelő 
vagy fogyasztó. Sztrájkolhatnak a tanulók a 
tanár ellen, a közönség az omnibusz, vasút,

I gőzhajó s minden ellen a mit csak ellehet 
kép-.élni. Ha a közönség villanyt vagy gázt 
nem akar fogyasztani mig az árat lejebb 

! nem viszik, szinten sztrájkol. A sztrájk nem 
történhetik felmondás, ai, hanem azonnali 
munkabeszüntetéssel, mert hiszen éppen eb­
ben rejlik az a rettenetes nyomás, rnelylyel 
nagyobb bért vagy engedményt akarnak ki­
csikarni. Jogos a sztrájk akkor, ha a mun­
kaadók a munkásoknak, mint tokéknek uzsora 
kdmaijait igyekeznek megszerezni, vagyis 
őket kizsákmányolni; jogtalan akkor, na a 
körülményekkel nem ismerős izgatók szítják

rv’*£*‘*í . .A-vi

A kis balta.
Irta : Pósa Lajos.

Az éjjel almomban 
Egy mesét álmodtam, 
Piroskának reggel 
Mindjárt el is mondtam.

Nektek is elmondom, 
Gondolok én rátok,
Csak a fületeken 
Ki ne bocsássátok!

Volt egyszer egy ember. 
Emlékszem is rája,
Nem volt semmije se, 
Csak egy vasbaltája.

Ez a kis balta volt 
Az ö jótevője,
Ez a kis balta volt
Kenyérkeresője.

Fát vágott az erdőn 
Mindig a baltával,
Kis balta biztatta 
Vidám csattogással :

„Csitt csalt, édes gazdám !
Ne félj, majd megélünk ! 
Csitt-csatt, édes gazdám !
A jó Isten vélünk!'

Reggeltől napestig 
Csattogott a balta,
A szegény favágót 
Egyre vigasztalta.

Egyszer csak mi történt,
Kis fiuk, kis lányok !
Nálam nélkül bizony 
Ki nem találnátok.

Megyen a favágó,
Megyen a baltával,
Nagy folyóvíz fölött 
Keskeny hídon által.

Hogy s hogy nem .. . elbámul. 
Magát elfelejti . . .
Kedves kis baltáját 
A folyóba ejti.

Kedves kis baltáját 
Még meg is siratja.

Keserves panaszra 
Akar nyílni szája :
S meg jelen előtte 
A vizek királya.

Korona a tején,
Mintha most is látnám, 
Harsogó hullámok 
Nagysörónyes hátán.

,Mi bajod ? Mi bajod ? 
— Szép szelíden szóla 
Panaszod hadd ballom: 
Tán tehetek róla.*

„Kedves kis baltámat 
A vízbe ejtettem,
Vele mindennapi 
Kenyerem kerestem.

tartotta az én
öreg ősz anyámat

vizek királya,
Szegény favágónak Hozd föl a baltámat
Nagy a bubánatja,«agy » v“"“““t, _____ ______ ----

A legkiválóbb tanárok ée or- tÜtlÖbetßgölülél, légZOSZOl* Vek llUl lltOS
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az elégiiletlenség tüzet, daczára annak, hogy 
kizsákmányolásról szó sem lehet, mert ez a 
töke megbénítás sokszor okozza valamely 
iparág pusztulását. A sztrájkhoz szükséges, 
hogy a munkabeszüntetők oly nagy számmal 
legyenek, hogy helyüket nemcsak napok, de 
hetek s hónapok alatt se lehesen betölteni, 
a mi a környékbeli munkások előzetes érte­
sítése után kivihető.

A sztrájkok elkerülése s megszüntetése 
czéljából nagyobb városban kellene felállí­
tani a munkavédő bizottságot, amely hivatva 
volna megállapítani a munkaórték és mun­
kabér közötti arányt, mert éppen ezen a té­
ren legnagyobb átok az egyenlőség. Ha egy 
asztalos caak egy széket csinál meg ogy 
nap alatt, mig a másik hármat, mert ügye­
sebb, okosabb, csak nem lehet egyenlő a 
fizetősök, ha mindegyik segédrangban van ? 
Ez a bizottság volna hivatva elbírálni, hogy 
a munkások követelése mennyiben jogos, 
nincsennek ó kizsákmányolva, sztrájkgyülé 
sek alkalmával a bujtogatók szavaira váia 
szólnának. Mert hiszen legnagyobb baj, hogy 
azok a hazátlan csavargók, a kiknek semmi 
veszteni valójuk nincs, szájukban a sociál- 
demokratiával, melynek érteimét sem tudják, 
ezek az álapostolok csak egyhangúlag ma­
gyaráznak a népnek, úgy a hogy a szájuk 
izének legjobban megfelel. Ezek az ingyen­
élők rendes zsoldot kapnak a lázitásért, mint 
a kutyák azt ugatják meg, a kikre uszítva 
vannak. Börtön helyett, mint nemzeti hősök 
szerepelnek a lapokban, ők e hegy tetején 
állva megindítják a szenvedélyek lavináját, 
melynek nyomában pusztulás terem s nyu­
godtan mennek tovább folytatva a játékot 
az emberek életével s vagyonával. Ezen agi­
tátorok ellen kellene törvényhozás utján a 
hatóságoknak fellépni s deportálva őket a 
vad emberek közé, meglátnánk ott is olyan 
nagy emberek-é ?

Sátoros cz.gányok.
A sátoros czigányok garázdálkodása 

ellen sok törvényhatóság irt már fel a kóp- 
viselőházhoz, a nélkül, hogy valami szem­
betűnőbb eredményt lehetett volna elérni. 
A tolonczgatás ide oda felesleges időtöltés, 
pénz és idő -poceéklás. Szülőhelyük a puszta 
töld, illetőségük a sátor, vallásuk az a mi 
az eklézsiáé. Tessék boldogulni velük. Fő 
foglalkozásuk a szegcsinálás és üstíoldozás 
mellett a lopás, rablás néha gyilkossággal 
vegyest, a gyújtogatás, szóval az élet és 
vagyonbiztonság veszélyeztetése. Még ha

mindezekben ártatlan is, egy-egy karaván 
takonykóros lovát hurczolja mezőről-mezőre 
s fertőzi az állat állományt, tehát még aka­
ratlanul is kárt csinál. A kényszer letelepí­
tése mit sem használ, mert úgyis elszöknek. 
Bámulatos, hogy modern államban képes 
legyen egy népfaj ősi romád szokásait igy 
megtartani. Hogy mi módon volna, ha a 
bűnösnek talált czigányokat fegyházra vagy 
hosszabb idei börtönre Ítélt egyénekkel osz- 
szeházasitanák s esetleg születendő gyerme­
keiket az állami lelcnczházak neveltetnék 
el, igy már a második nemzedék elvesztené 

kóborlási szenvedélyét s egyébb rósz szó­
lásait, s talán még az állam is hasznát 
venné, ha derék polgárokat sikerülne ne­
velni, mert igy egymás között házasodva 
larakterük soha meg nem változik. Német­
országban úgy csak a gyermekeiket szedik 
el, de igy fehérekkel vegyülve tatán szem- 
letünőbb volna a czivilizatió hatása rájuk, 
igyik fél sem kötne messalliancet.

Vármegyénk és közelvidéke. 
Vármegyei közgyűlés.

(Szeptember 29-én,)
Hajduvármegye igen gyér érdek­

lődés mellett tartott közgyűlést.
Az amerikai-uton levő Domahidy 

Elemér főispán helyett Rásó Gyula al­
ispán elnökölt Gyula bátyánk ezen 
alkalomból fekete Matuzsálem-kabátot 
öltött magára, de megmutatta, hogy 
császár-kabátban is lehet hazafias ha­
tározatokat hozni. Olyan derék határo­
zatot hozott a t. vármegye inárczius 
15 dikének nemzeti ünneppé tétele 
mellett, hogy még Jánosi Zoltán is 
helyeslöleg csóválta rá a fejét, mond­
ván :

— így szeretem Hajduvármegyét, 
ha kurucz . . „

A gyűlés igen csendesen folyt le, 
mi is csak a jelesebb tárgyakat említ­
jük fel.

A szegény favágót 
Nagyon megsajnálta 
S habokba lemerült 
A vizek királya.

Majd újra megjelent, 
Mintha most is látnám, 
Harsogó hullámok 
Nagy sörény es hátán.

„Itt van, szegény ember 1* 
Szól hozzája szópen. 
Fényes ezüst baltát 
Tart föl a kezében.

Szól a szegény ember 
Ezt látván és hallván : 
„Oh, vizek királya,
Ez nem az én baltám !“

Megcsóválta fejét.
Nagyot nézett rája 
S habokba lemerült 
A vizek királya.

Majd újra megjelent, 
Mintha most is látnám. 
Harsogó hullámok 
Nagysörényes hátán.

BáSÓ Gyula alispán a rendkívüli 
közgyűlést megnyitja és bejelenti, hogy

utólag még három tárgyat kapcsoltak 
be a vármegyei sorrendbe. Tudomásul 
vették.

A miniszter a vármegyei háztar­
tási alap terhére felmerült tulkiadások 
terhére pótlást nem enged — fedezet 
hiányában. Sajnálattal veszik tudomá­
sul, mert ezt a beosztott számvevőség 
elszámitása okozta. Tudomásul vet­
ték, 3000 és néhány száz koronáról 
van szó.

A hajdúböszörményi „ közgazda- 
sági bank“ kézizálog üzlet engedélye­
zését kéri a kér. minisztertől. Javasol­
ják megadni.

A háztartási alap 1995. évi költ­
ségelőirányzatát jóváhagyás végett fel­
terjesztik.

Az útadó az állami pótadó 10 
százalékában állapi ttatik meg.

Az 1905. évre Nábráczky főszol­
gabírónak a I-sö és II od osztályú napi- 
dijasok jóvá nem hagyott fizetésemelése 
mellett, továbbá a levéltárnoknak a 
várnagyi dij kiadásáért jóváhagyás 
végett felírnak.

Érdekes pont volt a községi jegy- 
zöszemélyzetnek a fizetés rendezéséről 
kiadott miniszteri határozat, a melyről 

I az volt az általános vélemény, hogy 
gyengén lisztéit az érdekelteknek, igy 
például az egyik urnák az állam ter­
hére 20 koronát állapított meg.

Sámsoni Szabó László meg is 
jegyezte :

— Bezzeg mi rajtunk mindent 
busásan hajt be az állam.

Elfogadták.
Alispán bejelenti, hogy a Bocskay- 

szoborra, a gyűjtések 1906-ra lesznek 
befejezve. Eddigelé 38 ezer korona 
folyt be. A gyűjtés folyamatban. Fel­
sorolta számszerint az eddigi adakozó­
kat. Tudomásul vették.

‘Kimondták, hogy a csirkekofák 
vásári helypénzt fizessenek. Azonban

„Ne, itt van ! Ez volt-e !* 
Kérdi tőle szépen,
Fényes arany baltát 
Tart föl a kezében.

Szól a szegény ember 
Ezt látván és hallván :
„Oh, vizek királya,
Ez sem az én baltám 1“

Tetszett ez a beszéd, 
Mosolygott is rája 
S habokba lemerült 
A vizek királya.

Majd újra megjelent,
Mintha most is látnám, 
Harsogó hullámok 
Nagysörényes hátán.

„Talán csak nem ez volt ?' 
Kérdi tőle szépen.
Kisnyelü vasbaltát 
Tart föl a kezében.

Kitör a nagy öröm 
A favágó ajkán :
„Add ide . . . köszönöm . 
Ez az én kis baltám 1

Ez az én életem 
Áldott jótevője,
Öreg ősz anyámnak 
Kenyérkeresője.

Csitt-csatt, édes baltáin ! 
Menjünk az erdőre ! 
Iharfa, juharfa,
Zúgó hegytetőre 1“

Szól a favágóhoz 
A vizek királya :
„Az igaz beszédnek 
Nincsen, fiam, párja.

Csábitó beszédem 
Lelked meg nem csalta . 
Ezüst a te szavad,
Itt az ezüst balta !“

Szól a favágóhoz 
A vizek királya^:
„A szerető szívnek 
Nincsen, fiam, párja.

ősz anyádon cstiggött 
Szived gondolatja . . . 
Arany a te szived,
Itt az arany balta 1*
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két bizottsági tag ellene mondott en­
nek Szabó Sándor uramék azt kifo­
gásolták, hogy a vevőnek, a ki a „pizt“
viszi, is kelljen fizetni.

— Persze, a két bizottsági tag
nem vette figyelembe, hogy azok a 
csirkekofák, ha szabadjára engedik őket, 
a félpiaczot betelepítik a kosaraikkal.

A kilépett, elhalt megye bizottsági 
tacok, továbbá az uj megyebizottsági 
♦agok helyeinek választás utján való 
betöltését, a választásra vonatkozó in­
tézkedésekkel együtt elrendelték A vá­
lasztási elnökségeket megválasztották.
A választásokat november hónapban 
fogják megejteni.

A vármegyei pénzek elhelyezésé 
ről névszerinti szavazással kimondták, 
bogy a Debreczeni Első Takarékpénz
tárban helyezik el.

A birtokcseréknél a jegyzők átírási 
dijait a miniszter — tekintet nélkül az 
érték nagyságára — 3 koronában álla­
pította meg a jegyzők által szedendő 
dijat. Többek felszólalásából az tűnik 
ki, hogy az legjobban a szegény ősz 
tályt sújtja; azért felvilágosításául a 
miniszternek, a telekkönyvi díjtételek
kapcsán felírnak.

Debreezen város közönségének 
feliratát, a magyar nyelv és jelvények 
jogainak a külképviseletekben is érvé­
nyesítése mellett, a vármegye is ma- 
gáévá teszi és hasonló szellemben felír.

Hajdúböszörmény azon kérelmét, 
hogy márczius 15-dik napját a törvény- 
hozás nemzeti ünneppé avassa, a vár­
megyei bizottság örömmel veszi tudó 
másul és e végett felír az országgyű­
léshez. , .

Délfelé járt az idő, a mikorára le­
tárgyalták a tárgysorozat többi pontjait is.

A debreoxeni 13. egyenruháé 
honvéd is kizarándokcl a hajdúnánási Kos 
suth-szobor leleplezésének ünnepere. A ná- 
nási bajtársak különösen is meghívták az 
öreg hadfiakat erre az ünnepre, a mely iránt 
az egész országból érdek.ődnek. A debre­
czeni öreg honvédek hazafias örömmel to 
gadták a meghívást és a hajdúnánási bajtár

sakhoz, a hazafias Csiba Elek gőzmalomtu - 
lajdonos czimére a következő levelet in­
tézték :

Tek.
Csiba Elek urnák

Hajdúnánás.
A hajdúnánási 1848—9-iki honvédek­

nek f. évi október 2-án tartandó Kossuth- 
szobor leleplezési ünnepélyére szóló meg- 
livó becses kisérő levelével együtt folyó hó 
5-én tartott közgyűlésen tárgyaltatván, nagy 
elkesedéssel, egyhangúlag alhatároztatott, 
logy a debreczeni 1848—49-diki honvéd 
egylet a meghívást köszönettel elfogadja s a 
leleplezési ünnepélyre, alulírott h. elnök és 
lorzsovay Demeter egyl. jegyző vezetése 
alatt 18 egyenruhás tagját kiküldi, egyben a 
pénztárnokot utasította, hogy a kiküldöttek 
részére a felmerülő menetdijat fizesse ki.

Mindannyian bár az élet alkonyán ál 
unk, kifáradtunk a hosszú küzdelemben,
mégis mikor »Kossuth* nagy nevét halljuk, 
megszáll bennünket újra gyújtó varázsa, s 
mintha ifjú erő szállna izmainkba, el og 
bennünket a régi hév és lelkesiiltség, elfe 
ledjük a hosszú évek által vállainkra rakott 
teher súlyát és örömmel visszük zászlónkat

koronát érő majmának gondozását reábizt .
A szolga e hó 22-én Püspökladányból meg­
szökött és magával vitte a majmát is. 
lost országszerte körözteti a karczagi re 
irség. __

Kóburg herczeg becsülete.
[Csúnya vádak az altábornagy ellen.) 

Nleginditiáfc-e ■ beceOlettJgyi eljárást.
A honvédelmi miniszterhez nagyon 

érdekes följelentést nyújtott be tiz pol­
gár Kóburg Fülöp herczeg ellen. Név- 
szerint : Dr. Halász Imre, VII. Dohány 
uicza 92. Száráts István háztulajdonos 
X Gyöngyösi-utcza 11. Turcsányi De­
zső tanár, VII. István-ut 67. Dr. Sípos 
Károly, VII. Almássy tér 4. Francois 
Dezusinge tanár, Vili. József-utcza 16. 
Schlenker Vilmos s. k. tart. tüzér had- 
apród, VII. Csömöri-ut 42 szám. Mar­
kus- és batizfatvi Máriássy Gyula s. k. 
Bpest, X. Zoltán utcza 21. Erős Lajos 
s k. VIII. József-utcza 22. sz. Halász

Búcsút int a király 
Arany koronával . . . 
Megyen a favágó 
A három baltával.

Az ezüst baltával 
Az ezüst ligetbe,
Az arany baltával 
Az arany szigetre.

A kis vasbaltával 
Zöld lombos erdőre,
Iharfa, juharfa,
Zúgó hegytetőre.

Rggeltöl napestig 
Csattog a kis balta,
Vele búg á gerle,
Száz madár fog dalba :

»Csitt csatt, édes gazdám ! 
Már most csak megélünk I 
Csitt csati édes gazdám 1 
A jó Isten vélünk !*

ani«át Ao firömmel visszük zászlóimat s. K. vili. * ,
a Kossuth apánk érez alakjához, hogy előtte Vincze s. k. földbirtokos, Alsó Dabas, 
meghajtva, törhetetlen hűségűnket íejózhes L>Epialteiner Samu tanár és presbiter, 
sük ki, hogy ott a körül lengő nagy széllé ^ Gólya.utcza 1. szám. 
méhen fürödve lelkünk attól megittasulhas- Azt kérjk ebben a feljelentésben,
800 “j&n az egylet fenti hattoz.to-ól a hogy a honvédelmi 
további intézkedés megtétele, illetve az ot- Kóburg Fülöp herczeg altábornagy e 
tani öreg honvédekkel leendő közlés végett lerlj aki a honvédség kötelékébe tarto- 
értesiteni van szerencsém, egyben tudatom, ^ a hecsületügyi eljárást, mert a 
hogy október 2 án 8 órakor Kossuth terenc nyilvánosan ismételten álli-
páSh ök és több képviselőkkel fogunk innen beiamelyek - ha
mdUl Debreezen 1904. szept. 27-én valóknak bizonyulnak — a herczeget

D a debreczeni 1848/9. honvéd egyleti közmegvetésnek, sőt bírói üldözés- 
nevében : nek tennék ki. A följelentés pontró -

Hazafias üdvözlettel: pontra sorolja föl ezeket a vádakat.
. , , . Elmondja hogy Dasinszky osztrák kép-

A nánási Kossuth szobor leleple^ viselö tJényekre, tanukra és ügyiratokra
zési ünnepe iránt itt Debreczenben_ s|valkozva a herczeget a leghatározot- 
nagy az érdeklődés. Mint ér^sul“”k tabban azzal vádolta, hogy nejét pénzért 
innét is több százan készülnek kiza- & akarta bocsátani és ezért már
rándokolni az első Kossuth-szoboihoz ^ közönséges gonosztevőnek ne-
a mely a hajdúság földjén veztetett, Majd foglalkozik azzal a vá-
és igazán nagy mulasztás, hogy Makkal amelyekkel Mattasich illette a 
hazafias ünnepi kirándulást sem egJ " herczeget és amelyeket jegyzőkönyvbe 
sülét, sem bizottság nem vette a Ke-1 Azóta már öt e8Ztendömult
zébe, mert igy könyebb volna a ro- ^ & berezeggel nem történt semmi 
mörülés. Egyébként Hajdúnánásról, a előléptették. A katonai becsületet
hazafias nagy ünneppel kapcsolatban látszik> Csak a szedett-vedett pol- 
azt a hirt vesszük, hogy a nánasi öreg «>. gé ellen védik meg. Részle- 
honvédek filléreikből díszes sza ag tesen fölsorolja azután a följelentés az 
vásároltak a kivonuló egyenruhás öreg napok eseményeit é8 mindezek-
honvédek csatalobogójára ezen te -l ^ tanuisdgot vonja le, hogy
irattal ; , .

__ ,Dicső emlékednek öreg kato­
náid.“ Továbbá azt is Írják, hogy a 
szoboszlói hajdutestvéreket is felkér­
ték miszerint a szobor leleplezés un- 
nepére vigyék magokkal a régi. Bocs- 
kay zászlót is. Kossuth-szobránál méltó 
helyen fog díszelegni a nagy fejedelem 
lobogója.

I Eltűnt fiatal ember. Még májift
havában eltávozott Ttszacsegóről Eisner La- 
?os oUani bormérő 19 éves Ignácz nevű fta 
Kovács legény volt és munkát keresni ment. 
Azóta nyoma vészelt. A nyomozás szerint 

I Ernőd községben Heuer Ignácz géptulaj 
: nosnál 2 napig szolgált le, de■ asntto eMnt 
Alkalmasint szerencsétlenség érte. A ha 6 
elrendelte köröztetését.

Majmot lopott Karczagon szol- 
I gált Dobraka Pál 18 éves csokaji legény

Uluiau ----------- 1 ---
böl azt a tanulságot vonja le, hogy 
Kóburg Fülöp herczeg méltatlan a tiszti 
rangra és kardbojtra.

Kóburg és a királyi oeal&d.
Nagyon kérdéses, hogy az a följelen­

tés, a mely tagadhatatlanul nemes intenczi- 
ókból keletkezett, eredményes lesz-e.

Elsősorban ugyanis szükséges lesz a 
bevádolt herczegnek a királyi családhoz 
való viszonyát megállapítani Mattasich ugyan 
is fölemlíti emlékiratéiban, hogy Lujza her- 
czegnö elmondta neki, hogy milyen lehetet­
len az ő állása az udvarnál, Kóburg Fulop 
herczeg mindenároa királyi család tagjaként 
szeretett volna szerepelni és roppantul tájt 
neki, ha valamelyik tőherczeg vagy előkelő 
udvari hivatalnok értésére adta, hogy nem 
tartó<ik a királyi családhoz így kblön is 
fölemlít egy esetet, a mikor a herczeg 
a királyi család tagjaival akart bevonuló 
valami ünnepélyen, de a főudvarmes er köz 
_.1__-ii „iavw, As lev tüntette tol,SIMraű». * — *

*■ ... -If 31? - * . . - ■ Y' p . '' ■
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hogy Kóburg Fülöp herczeg nem tartozik a 
királyi családhoz.

Másrészről azonban Lujza herczegno 
ügyét az udvari marsall-hivatel intézte, a 
mely pedig csak a királyi család ügyeiben 
biráskodhatik. így tehát ha a följelentést 
elakarják intézni, elsősorban ezt a vitás Kér­
dést kell eldönteni.

A királyi család tagjai ugyanis nem 
állíthatók a becsületügyi választmány elé, ő 
fölöttük a családi tanács ítélete dönt. Ha 
tehát a herczeget is bofogadják a Habsburg- 
esaládba, a följelentést a honvédelmi mi­
nisztérium fölküldi a király kabinetirodának 
és az eljárás az udvari hivatalok útvesztői­
ben indul útnak.

He azonban kimondják, hogy Kóburg 
Fülöp herczeg nem tagja a királyi család 
nak, akkor a becsületügyi eljárást a közös 
hadügyminisztériummal egyetértve indíthatja 
meg a honvédelmi miniszter, ha ugyan egy 
általában megindítják.

Mert nálunk semmi sem lehetetlen. 
Még az is lehetséges, hogy Kóburg Fülöp 
herczeg ezen az utón fogja elérni, hogy a 
királyi családtagjának tekintik csak 
hogy azok ellen a tartalékos tisztek és 
polgárok ellen, a kik a följelentést alá 
írták, megindíthassák az eljárást —- a 
királyi család egy tagjának megsértése 
miatt . . .

... így mondta el tudósítónk előtt 
egy magasrangn aktiv katonatiszt vélemé­
nyét a följelentésről . . .

A király haragszik.
Bécsböl telefonálják: A királyt 

rendkívül kellemetlenül érintették a 
Koburgügy legújabb fejleményei. Az 
udvari pletyka kizárólag ezzel az ügy­
gyei foglalkozik. Protektorok : a trón­
hoz közel állá személyek iparkodnak 
megszerezni a király jóindulatát Kó 
burg herczeg javára. Sőt arról is ke­
ring hir, hogy a kihallgatást kérők 
nagy sokasága között szerepel Kó­
burg Klementina herczegasszony. A 
király e sok és fárasztó zaklatás 
miatt siet elhagyni Bécset és aligha 
tér vissza az osztrák fővárosba addig, 
amig a Kóburg-botrány aktái le nem 
zárulnak.

Bi az njság ?
Asszonyok által agyonvert vég­

rehajtó. Szegzárdról jelentik, hogy Gelse 
tolnamegyei községben, Gants Rudolf köz 
ségrehajtót hivatásának teljesítése közben 
agyonverték. Gants ugyanis mint községi 
végrehajtó a párbér behajtásával foglalko­
zott. A hátralékosoknál elfoglalt zálogtár­
gyakat reggel akarta összehordatni, hogy 
megtarthassa az árverést. Ruderschmidt Ja- 
kabné házában jelent meg, ahol ágyneműn­
ket rakott fel a kocsira és vitte tovább. 
Ruderschmidtné sírására csakhamar össze­
futottak a környékbeli asszonyok, kik, mint­
hogy a végrehajtó a többi házaktól is viszi 
a lefoglalt zálogtárgyakat, leginkáab pedig 
ágynemüeket, mindenféle megjegyzést tettek. 
Gants a sértegetésekre sértéssel felelt, a 
miért közre fogták az asszonyok, s eleintén 
kövekkel dobálták, majd pedig, amikor a 
végrehajtó egy Kiár Jakabné nevű asszonyt 
arczulütött, csakhamar előkerültek a doron­
gok is. A vele volt községi szolgát elküldte

a községházára, hogy segítséget hívjon. Ezt 
várták csak az asszonyok. Amint a végre­
hajtó egyedül maradt, az asszonyokból álló 
csoport közepén valaki hátulról halántékon 
ütötte, minek következtében elbukott. Ekkor 
megrohanták á szerencsétlen embert s addig 
verték, mig kiszenvedett. Mire a községhá 
z a tói a segítség megérkezett. Gants már 
halott volt. A csend irség eddig már több 
as zonyt letartóztatott.

Hordóban bujkáló tartalékosok.
Oroszországból tragikus eset hírét hoz­
zák a lapok, amely szerint két kise- 
newi tartalékos, hogy a berukkolás 
kötelezettsége alól kibújjon, egy-egy 
boros hordóba rejtőzött, miknek fede­
lét magokra zárták és a kocsira téve 
szándékoztak a városból baj nélkül 
elszelelni. Ám a rendőrség megtudta 
a dolgot, megállította a kocsit s a vá­
ros girbe-kövezetén egész a kaszár­
nyába hempergette őket. A szerencsét­
lenek összevissza sebezve eszméletle­
nül hevertek a hordók alján, másnap 
pedig, mikor valamennyire magukhoz 
tértek, kancsukával gyógyították őket 
menekülési mániájokból.

Egy testvérpár regénye. A bécsi 
józsefvárosi járásbíróság tegnapelőtt érdekes 
bűnesetben mondott ítéletet. A vádlottak 
padján L. Ferencz ügynök és mostoha nő­
vére L. Leopoldina ültek, akiket azzal vá­
doltak. hogy mostoha rokonságuk tudatával 
s annak tudatában, hogy büntetendő cselek­
ményt követnek el, olyan viszonyt folytat­
nak, amelynek már két gyermek a gyümölcse 
s féltestvérek közötti erkölcstelenséget ké­
pez. A dologban az az érdekes, hogy a két 
fiatal annak idején Grazban ismerkedett meg 
s anélkül, hogy a köztük fennállott rokon­
ságról tudtak volna, csakhamar forró szere­
lemmel szerették még egymást. Midőn egy 
véletlen révén nyómára jöttek rokonságuk­
nak, akkor már minden későn volt s egyál­
talában nem mutattak hajlandóságot arra, 
hogy egymástól elválva éljenek. A dolog 
eredménye az lett, hogy Grazban három 
havi börtönre ítélték őket, ami azonban mit- 
sem változtatott a dolgon, mert Bécsbe köl­
tözködve megint csak folytatták az együtt­
élést s minthogy második — nyolcz hóna­
pos — gyermekük csak a gráczi ítélet után 
látott napvilágot, itt is bajuk akadt a bíró­
sággal. A vádlottak teljes beismerésben vol 
tak s kényszerhelyzetüket hozták fel enyhítő 
körülmény gyanánt. A bíró egyenkint 14 
napi fogházra ítélte őket s figyelmeztette a 
két kalandos testvért, hogy büntetésük le 
telte után óvakodjanak a viszonyt folytatni, 
mert különben hivatalos hatalommal fogják 
őket egymástól elválasztani.

válasz nélkül s végül több kölcsönös 
nyilatkozat után a gyulai törvényszék* 
nél rágalmazás! és becsületsértési pört 
indított a primadonna Szentmiklósi Jó­
zsef ellen. Ebben a pörben teghap tar­
tott tárgyalást a gyulai törvényszék 
vádtanácsa és Szentmiklósi Józsefet be­
csületsértés és rágalmazásért vád alá 
helyezte.

1904. szeptember 80.

Uj előfizetést nyitunk október el­
sejétől

1 hóra 1 korona.
Mutatványszámokat szívesen kül­

dünk.

Napi előfizetést
is elfogadunk, úgy hogy a megrendelő 
a kézbesítés alkalmival fizeti naponta a

2 krajczárt.
Minden előfizető ingyen kapja a 

Debreczeni Független Újság deczember 
elején megjelenő CZimtárml ellátott

Nagy Képes Naptárát.
Telefon 18 és 339.
Kiadóhivatal Piacz-utcza 47—49.

Minden versenyt kizár

ÚJDONSÁGOK.
Az első mesemondó este-

Pósáék diadala.
A tegnapi este felejthetetlen estéje 

marad a debreczeni gyermekeknek s a deb­
reczeni szülőknek: egész Debreczennek. Me­
sébe illő volt ez az igazán meleg mese­
mondó este. Szivbóli szent gyönyörűséggel 
telt be mindenki a gyermekek, a fiatalok, a 
szülők, a nagyszülők.

Pósa bácsi és Lidi néni mesélt.
De nézzünk szét először, a függöny 

első felgördiilóse előtt, a te ljesen megtelt 
színházban. A páholyokból szép szőke, barna 
angyalfejecskék, mosolygó lánykák és fiúcs­
kák kandikáltak kíváncsian a vasfüggönyre, 
lesték : mikor gördül már fel, mikor látják 
már meg meseország közepén Pósa bácsit, 
Lidi nénit. A karzat is telisteli volt gyer­
mekekkel, a földszinti székekben ülő szü­
lék is egy-egy ünneplőbe öltözött, felvirágo­
zott fiút vagy leányt tartottak az ölükben, 
vagy maguk előtt. Nem volt egyetlen hely 
sem üres a nagy színházban.

A függöny felgördül.
És felszaladt a függöny . . . Csak­

ugyan mintha valami kacsalábon forgó kas­
tély ragyogó nagy termében állottak volna 
a Magyary testvérek és a zenekara. De 
szép is volt, mikor Magyary Kálmán ki­
csalta hegedűjéből a Rákóczi kesergőjének 
siró, buzdító, panaszkodó, lángoló hangjait 
s majd meg viharosan belevágott az egész 
zenekar a Rákóczi hatalmas indulójába. Most 
a színpadra lépett a két mesemondó : Pósa 
bácsi és Lidi néni. Elébök jött Szávay 
Gyula és versben üdvözölte a két nagy- 
szivü, viharos tapsokkkal és őszinte éljen­
zéssel ünnepelt vendéget. Az igazán szép

a Gerő áruháza. A legelegánsabb férfi- és fiú ruhát 
csak ott lehet legolcsóbban vásárolni. DEBBE-
CZEN, piaCZ UtCZa 47., a Dréher sörcsarnok kapuja mellett, 
(az „Emke“ kávé házzal szembe.)

Színház.
A primadonna pőréi. Ruzsinszky 

Ilona válóperéből eredőleg a múlt év­
ben halomszámra megjelenő vidéki hir- 
lapczikkek kommentálták a primadonna 
szenzáczióját. Többek között a váló- 
pört közvetlen megelőző gyulai esetné- 
ményekct Szentmiklósi József szerkesz­
tésében megjelenő Hódmezővásárhelyi 
Hírlap oly sértő formában tárgyalta, 
hogy Ruzsinszky Ilona nem hagyhatta
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M köszöntőben a debreczeni gyerme- 
S‘ a debreczeni siketnémák ■ a meghalt 
kek’ Vlköltö Dankó Pista nevében udvb- 

d|Xay nagy kóltö.ársát és kedves 
zölte Szá y ^jMeghatottan válaszolt rá

i“Deb-
reczenbe : & ü flllér6tekből készíthetjük

, Dankó szobrán a hegedűt amiből olyan 
Vmacvar nótát csalt ki minden magyar 

S°av zvönyörüségére ! Hátha a ti filléretek- 
Siethetünk egy-egy puha párnát a sze- 

onpsétlen debreczeni siketnémák feje alá.
Ezután Tassy Miklós az ev. rej. tannók 

«mléktárgyát s az iskolás gyermekek aján- 
nvuitotta át szép bőszedben Pósa bá 

dé V I« L di néninek, kinek a leányok 
csina virácbokrétavai is kedveskedtek, Pósa

nag, babérkoszorút
nyújtottak át.

Daru madár

Szép este volt, felejthetetlen este volt 
Gyönyörűséggel telt meg a lélek. Meglássátok 
megáld az isten érte téged jó Pósa bácsi, 
téged is aranyos Lidi néni, amiért mesél e^ 
lek nekünk, mindnyájunknak. Holnap y 
tátjátok . . . Higyjétek meg szeretettel és
neheZMeséfjetek, meséljetek ! a ti meséitek­

nek lelke van.
— gyök — 

A debreczeni huspiacz drágasága.
Hogy lehetne ezen segíteni ?

— Ajánlva a tanács figyelmébe. —
A debreczeni hús piacz még ma is a háhakénző intézőiéi, a —

Üi-JÄ rtiu ..«Ibit*,

szág azonnal 5 csomag édes rózsa- 
paprikát küldeni utánvétel mellett.

Udvari fogyasztási kamara 
Wien-Burg.

Mától kezdve tehát a király asz­
talán is szegedi paprikát szol^ak 
fel Büszkék lehetnek erre a szegediek, 
de különösen büszke lehet a jó nevű 
Pálfy Testvérek czég, am®1! J® 
megrendeléssel az „udvari szállító czi-
met is kiérdemelte.

— As uj bábaképxő épitéze. á
város több mint 800.000 korona költség­
gel a régi vásártér helyén folépitteti az 
állami bábaképző intézetet. A tanács

Ez ünneplés után gyermekek között a 
színpadra lépett Pósa bácsi és Lidi néni, meg 
a Magyarlak zenekara s Imre szépen, hal­
kan üvegharangkónt zengő hegedűjén sírt, 
zokogott Dankó legszebb dala : Dara madar.
S ezt követte még vagy négy gyönyörű 
Dankó-Pósa dal. Közben a kis Imre is ját­
szott halk kiséret mellett.

A mesemondás
És most jött a mesemondás.
A kis asztal mellett ült Lidi néni, mel­

lett® állt Pósa bácsi, a fehérbe öltözött kis 
leányok, a fölpántlikázott fiúcskák pedig ko-

rti|t°8KezdikPósa bácsi: Zöld erdőről jöttem, 
iái de elfáradtam. Nem látsztk-e rajtam ? 
Kergetett a farkas, maczkó, csóka. sevegó^.
Azok elől szaladtam ide. De ha már itt va 
gyök mondok mesét nektek. S szóit a mese 
I kis vas baltáról, amivel a kenyeré keres e 
o azeffénv ember s amit vízbe ejtett, de (a 
meseköltészet ezt a remekét -lapunk 
rovatában közöljük) jóságáért és mert nem 
volt nagyravágyó, visszaadta ne ,
királya. Azután meg a gúnyolódó ecsk o ,
maid a sajton marakodó maczkókról, kiket 
jól ^becsapott a ravasz réka. De az volt mg 
csak a gyönyörű, amit a Tiszapartján épi 
tett ttilökvárról mesélt el, jaj de széPea 
az a Pósa bácsi. Mondott szép hazafias ver 
seket is, a zászlóról, a magyar nyelvrőL a 
hazáról. Óh, hogy gyönyörködött mindenk 
nek a lelke ; úgy szívtuk magunkba csengo 
meséit, mint a easpegietett tiszta •
Volt is taps éljenzés bőven, szívesen, szívből.

De nagy kincse vagy te a magyar gyér 
mek becsületes, nemes, tiszta, hazafias 
vetésének édes Pósa ! Áldja meg az isten a 
te mesemondó vén szivedet őro j ]
jókedvvel, halhatatlan lánggal. Neveld, ne 
veid soká a magyar gyermekeket, éde P 
hazánknak nagy diadalmára !

A mesét őst folytatja Lidi néni. Jajde 
édes is volt beszéde ciengese, bo 1.A 
aolygása, mondott víg mesét a Haluskaor
szágba kergetett Pista gyerekről, ki álmában
jutott oda, mert teli ette magát vacsorakor 
túrós galuskával és mindjárt lefeküdt. M 
dott sfép mesét a kis festő inról, ki a Ja 
Iákat is tehenekkel, lovakkal fhMtta tele. 
Mondott szép mesét a jó ^
kinek menyasszonyi koszorúját nagy P 
háborúban szedte össze ,

Áldjon meg az Isten «éged is jó UJM 
néni. Kisérd mesemondó útjára a te n gj 
költő életed párját, oszd meg vel° a nafa 
munkáját s megszeret érte ez a hálá , 
jó magyar nép, amely igen megtudja sze 
retni, aki önzetlenül szereti öt .

Most a hazáért mondtak a 
Pósa bácsi szava után szép imádságot, J^
zenekisérettel az egész színház 
himnuszt.

Hiában szolalt iei a aoj 7 .. „ , .
még mindig nyomja a fogyasztó közönséget 

És ha már a hatóság városi mészár­
szék nyitásába nem akar belemenni, hogy 
az olcsó marha mellett : olcsó legyen a fo­
gyasztásra kimért hús,fásként keressük a 
közönségre előnyösebbe megoldást. Mert a 
hatóságfa csakis a közönség érdeke lehet a

mérVÍ£gy8Zerü az orvosság. El kéll törölni 
azt a szabályrendeletet, amely megtiltja a 
hasnak más városból, más községből való 
behozatalát Mi azt hisszuk, hogy ha egyízTszabad lesz a húst más varosból be­
hozni, ez a versenyezek 
fogja a debreczeni huspiacz mai képtelen
árait.

— Lakoma a Pósa-pár tisztele
téré. Ma, pénteken este 8 órakor a 
Debrecenben időző Pósa-par tiszte­
letére lakomát rendeznek tisztelői a 

Angol Királynő“ dísztermében. A la­
komán az étkezés étlap szerinti lesz.

_ a sserkesstőségbol. Egy idóre 
egyik kedves munkatársunktól kell megváV
nunk. Gyökössy Endre rokonszenves belső
dolgozótársunk, az erős tehetségű fiatal költő, 
mint egv évi önkéntes bevonult katonai kö­
telezettségének eleget tenni. A szeg"dl z'),d 
hajtókás 46 ik gyalogezredhez vonult be^ 
gyöngyélethez kitartást kívánunk kedves dől 
glóLinknak, a ki működésével a közön­
ségünk rokonszenvét is kiérdemel ő volt.

- Beszámolás a tanulmányút 
-ti Debreczeni Jenő légszeszgyári igaz 
l°ah a „váron hosszabb tanulmányutat tett 
E-if-iaön A szerzett tapasztalatokról terje-
JSSfl tanulságos jelentést 
ivet a tanács elé terjesztett.

— Uj debreoseni polgár. A
nács Wolf János cs. és kir. kapi any Dé 
rcczen város községi kötelékébe elvette.

- Szegedi paprika a király asz­
talán A szegedi paprika messze tol 
dön hires, még a király asztalára ke- 
rülö ételeket is ezennel fűszerezik. A 
királyi udvari fogyasztási kamaratói 
már ^gyakran érkezett megrendelés a 
ästi szegedi pnpdka^yir tulajdonos«- 
hoz • Pálfy-tesvérekhez. Csak nem 
len szillitottak a királynak szeged, 
rózsa-paprikát, mely azonban már e 
fogyott. Most mint kitűnő laptársunk, 

í a szegedi Napló Írja, újabb megren­
delés jött a következő surgonynyel.
I Palfy Testvérek paprikagyár

Szeged
Szíveskedjék az udvari háztar­

tási hivatalnak Kadmer, Stajeror

— Megkéselt csábító. A hűtlen
asszony és a mit sem sejtő férj története
régi történet már. Szaihmary András, 
debreczeni ügyészségi fogház derék őrmes­
tere volt ez a mit sem sejtő férj. A múlt 
éjjel aztán ő is megtudott mindent a mi­
kor éjfél után hazatért és a feleségét Bag- 
dács Imre ácslegény ölelő karjai közt találta.
A rettenetes felfedezés elvette az eszét, 
kést rántott és a legényt 12 helyen össze­
szurkálta. A sebek közül az arezon ejtett 
hasítás a legsúlyosabb. A fülétől a sz j ig 
terjed és övök nyoma marad e szerelmi 
kalandnak. A nagy zűrzavarban a hűtlen 
asszony elmenekült a férj dühe elöl. A le­
gény állapota súlyos, de nem életveszélyes.
A vizsgálatot a hatóság megindította.

_ Meghaltak. Dózsa Róza ev. rét.
0 hónapos csecsemő, Nagy Eszter ev. re .

28 éves hajadon házi cseléd, Kovács erencz 
AV ref 59 éves kisbirtokos, Erdei János 
anröff kath 50 éves napszámos, Daerapf Ű í k“h. 60 éve,

— As asssony is ember. Gárdonyi 
Géza boldog remete-életet él E*“beu ésha 
kimozdul a házából, egyesegyedul Dobozy 
uramékhoz szokott ellátogatni egy kis ba
rátságos diskurzusra. .

De egy idő óta ez a mulatság is meg
romlott Ugyanis Egerbe is eljutott a kár- 
tjázó asszonyok divatja, és azóta obozyn
jl a szomszédasszonyokkal együtt szőttől
rzüsoÄ?ekÄÄ> .* VT
^rs-rartratMlSí .em

Eevszer igy szólott Gárdonyi.— Lássad Dobozy uram. én mégse én- 
gedném, hogy a feleségem egész este kar

tyazzék ^ egykedvüen válaszolta :
— Nem lehet megtiltani neki ... az

asszon, blrtokTtitMÍ.ok.
Lakatos Gábor és neje Kiscsuk Maria veszik 
a debreczeni 8973. .sztÍkyben ojJózsef ós

S„s és ÄbSU

rrÄT Mibálynétól W 
!' Kaszás Sándor veszi a debreczem
3208. sztjk.ben fogtok «» ”WÄr - 
iorsági földet Lókodi Sándortól 872 kor.
Eí-ossi “6tjk.rbenrtoí.U 802

“ fe’Tntal Sérétél 2800 kor. - Keller Jö-
z,íl és neje Bauer Réz. * Sl
czeni 8987. sztjkvben foglalt n gy K 
homokkerti szöllS. Tóth Kélnténné K.« Mi

riától 4700 kor.
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— El Amerikába. Már a műit 
évben kivándorolt Debreczenből Gonda. 
(Glück) Lajos fodrász Amerikába. Az 
újvilágban jól mehett a dolga, mert 
folyton küldözgetett onnan kisebb-na- 
gyobb összegeket a feleségének, Weisz 
Etelnek, aki most három apró gyer­
mekével a férje után indul. Az útle­
velet most kérte ki a nagy útra.

— Beszámolás a népkonyháról
A jótékony nöegy!et beterjesztette jele tésc-t 
a tanácsnak a népkonyha múlt évi működé­
séről. A népkonyha a múlt évben majdnem 
40,000 ebédet adott, naponta átlag 516 em 
bernek adott ebédet és egy személy élelme­
zése alig 10 fillérbe került naponta. Á ta­
nács köszönetét mondott a nőegyietnek e 
téren kifejtett működéséért és a jelentéit tu 
domásul vette.

— Talált péns. Boros Márton gaz­
dálkodó pénzt talált a Széchényi utczán 
Igazolt tulajdonosa a bűnügyi osztálynál át 
veheti.

— Bitang csikó árverése. A vá
ros gazdasági ügyosztályánál október 1-en 
fogják elárverezni a múlt hetekben bitang 
ságba esett, idei csikót, amelynek gazdája 
eddig nem jelentkezett.

— Az önkéntes őrmester urak
Pár nap előtt már tudattuk, hogy a 
39. gyalogezred önkénteseinek milyen 
kitünően sikerült a tiszti vizsgájok. Most 
ezt a hirt kiegészilöleg itt közöljük 
minösitésök sorrendjében az őrmeste­
reknek előléptetett"- önkéntesek neveit 
is. Mint őrmesterek szabadságoltattak 
Liebhardt Kálmán, Marfalkovi Major 
kovits Emil, Vitéz József, Horváth 
Dezső, Bisotka János, Bachl Ernő, 
Lusztig Jenő, Ljubic Emil, Tunyoghy 
Emil, dr. Deák Sándor, HarmathyPál, 
Balogh Sándor, Székely Sándor, Sá­
muel László, Tárnok Dezső, Jenei Gá­
bor, Vájná Géza, Lovász Albert, Ba­
jomi József, Rothensteiner Leopold, 
Naszádi Tibor, Hermann Viktor, Szundy 
Jenő, Sári Miklós, Lesska Ferencz 
Nagy Zoltán, Nagy Elek, Kiár István, 
Sajó Ernő.

— Botrányé» hullasxóllitá»
dúsgazdag Debreczen városának egyik szé­
gyenfoltja, hogy mentőkocsija nincsen. Még 
nagyobb szégyene azonban, hogy évek sora 
óta a balesetek áldozatait és az öngyilkosé 
kát ugyanazon koporsóban szállítják a köz 
kórházba. Ez a koporsó, amely a gazdasági 
hivatalban van, valósággal íertelmes. Hát 
ezen nem lehetne mar segíteni ?

— Elfogott oxigánykaraván 
debreczeni rendőrséghez átirat érkezett Me 

'zőturról, hogy ott öt kocsira való czigány- 
karavánt tartóztattak le temérdek lopott 
holmival, amelynek eredetét nem tudták 
igazolni. A mezőtúri rendőrség az iránt ér­
deklődik, hogy nem e követtek el a czigá- 
nyok betöréseket és lókötéseket Debreczen 
vidékén.

— Elmebajos csavargó. Surányi 
Sándor nyitramegyei kereskedő segédet csa 
vargás miatt bekísérték. Olyan zazaros fele 
leteket adott kihallgatása alkalmával és olyan 
sajátságosán viselkedett, hogy megfigyelik 
elmebeli állapotát.

— Elveszett arany kaxpereox
Az este a Pósa estélyen, vagy a színházban, 
vagy pedig a Battyiány és Verga-utczán 
jövet elveszett vékony arany karperecz t 
végén kis szent György tallérral. A megta 
Iáié jutalomban részesül.

x Ax Influenza feltűnésekor — kö 
rülbelől 10 év előtt — divatbetegségnek lát­
szott és nevettek rajta. Idővel azonban ezt 
a kéretlen vendéget alattomos és veszélyes­
nek kellett megismernünk. Veszélyes külö­
nösen ama utóbajok végett, melyekkel jár. 
izén utóbajok legroszabbika a légutak és 
égzőszervek tartós hurutja, mely gyakran 

súlyos tüdőbajjá fejlődik. Ajánlatos tehát 
minden hurutnál, mely az influenzából fej- 

5dik, oly szert használni, mely minden hát­
rányos következményeknek elejét veszi. Ily­
nemű kiváló szer a „Sirolin“, kellemes izü, 
jól emészthető és jótékony hatású syrup, 
melynek alapelemei Thiocol és narancshéj- 
syrup. Ezen kitűnő gyógypráparatum minden 

urutnál fényesen beválik, mert a legrövi- 
(ebb idő alatt megszünteti s igy nem eléggé 
ajánlható.

x Amatőr otthon. Érdekes újítás. 
Azon tisztelt amatőrök, kik a Schwartz-féle 
üzletben fedezik fényképészeti czikkek szük­
ségleteit, teljesen díjtalanul használhatják a 
volt Balk^nyi-féle műtermet, Piacz-utcza 81. 
szám, akár felvételre, vagy bármilyen fény- 
tépészeti munkára, hol egy tanult fényképész 
áll rendelkezésükre, valamint egy kitűnő 
nagyitógép.

x Letster Jóssef fényképészeti, fes 
tészeti és fényképnagyitási műterme Piacz- 
utcza 44. Dr. Ujfalussy-ház. Állandó fény- 
répkiállitás a műterem kapubejáratánál lévő 
rirakatban látható.

x Uj ! Kéxl szőllőprés, melylyel 
mindenki házilag készíthet mustot, darabja 
90 kr. Mentze Henrik újdonságok áruházában 

x lemét érkextek uj késitáskák 
Montié áruháxába.
. x Ax általánosan ismert koronás 
nyakkendőket Békés Lajos úri divat üzlete 
eltűnő szép minták és kivitelben, valamin1 

a legújabb formákban 80 fillérért árusítja. 
Ezen előnyös újításra a közönség szives fi 
gyeimét felhívjuk.

Gyermekszöktető képviseld.
Bartha Ferencz dr. botránya.

A Nagyváradi Napló ezeket irja :
A belényesi kerület országgyűlési kép­

viselője dr. Bartha Ferencz miután parla 
menti szereplésével nem sikerült a figyelmet 
magára terelni, egy olyan affér révén lesz 
nevezetes és hires férfiú, amelynek részletei 
különösen érdekesek. Bartha Ferencz dr. 
tegnap, mint Nagykikindáról jelentik, meg 
szöktette mostoha gyermekét, a ki nagyszü­
leinél lakott s a ki egyik nagykikindai isko­
lának volt növendéke.

Az eset részletei titokzatosak s csak 
kombináczió utján lehetne megfejteni. Bartha 
Ferencz dr. pár hónappal ezelőtt nősült 
még pedig igen gazdagon. Jungh Ferencz 
gazdag nagykikindai polgár leányát Jung 
Ninát vette el feleségül. Jung Ninának dr. 
Bartha Ferencz a második férje ; első férje 
nem régen halt meg. A képviselőnónek első 
házasságából egy kis leánya született, a kit 
a nagyszülők neveltek. Ezt a kis gyermeket 
szöktette meg Bartha Ferencz Nagykikindá­
ról. Az eset részletei a következők :

Dr. Bartha Ferencz országgyűlési kép­
viselő szerdán megjelent a róm. kath. isko 
laépületben nejével, Jung Ninával és ott 
Martin János tanító osztályába lépve, meg­
kérte őt, engedné meg, hogy felesége első 
férje utáni gyermekét, Margitot magukkal 
vigyék rövid időre, mivel anyja, aki a fő­
városban lakik, régóta nem látta a gyer­
mekét. A tanító készséggel tett eleget a ké­
résnek és elengedte a leánykát. Az utczára 
érve, egy ott várakozó bérkocsira ültek és 
rögtön kihajtattak a vasútra és a 9 órakor 
Budapestre induló gyorsvonattal elutaztak, 
magukkal vive a gyermeket, aki, mikor látta,

hogy elviszik, sírásra fakadt és ellenszegült. 
Nagyszülei Jung Ferencz és neje, kiknél a 
gyermek tartózkodott, csak később tudták 
meg, hogy mi lett Margit unokájukkal.

A városban hamarosan hire ment a 
gyermekszöktetésnek s a legkülönbözőbb 
kombinácziókkal tárgyalták. Az igazi okot 
senki sem tudta megfejteni. Miért kellett a 
szülőknek a nagyapától erővel elvinni a gyer­
meket s miért volt szükség a botrányra ?

Részletes magyarázatot az ügyre vo­
natkozólag valószínűleg Bartha Ferencz fogja 
megadni egy nyilatkozat alakjában, a mely 
világot vet a homályos ügyre.

TÁVIRATOK.
Betörő huszárkapitány

Budapest, szeptember 29. Nagy feltű­
nést kelt a fővárosban az a betörés, amely- 
eek elkövetésével Eichrodi Mária Alfonz 
nagyszebeni születésű 41 éves huszárkapi­
tányt gyanúsítja az államrendőrség. Eichrodi 
ismert alakja volt a fővárosnak, vagyonos 
családok leányainak udvarolgatott régebben, 
mint ismert hozományvadász. Végre is meg 
nősült és Müller László bécsi optikns gyö­
nyörű leányát, Helénát vette feleségül. A 
huszárkapitány, aki a Ferencz József lak­
tanyában teljesített szolgálatot, a múlt év­
ben gyanús manipulácziókat folytatott, ame­
lyek miatt vizsgálat is volt ellene, de nem 
vesztette el rangját, hanem nyugdíjazták. A 
huszárkapitány ekkor visszavonult és Budán 
Barna Mária rajztanárnőnél vett ki lakást, 
ahol szűkös viszonyok közt élt. Három ne 
gyed év óta nem fizetett lakbért, sőt házi 
asszonyától kért u'óbb apróbb kölcsönöket. 
Ma eltűnt a fővárosból, ugyanakkor pedig 
Barna Mária feljelentést tett ellene betöré­
ses lopásért. A nyugalmazott huszárkapitány 
ugyanis távollétében feltörte lakását és ös­
szes ékszereit pár száz korona készpénzzel 
együtt ellopta. A betörő ellen a rendőrség 
köröző levelet adott ki.

Az orosz czár képei
St. Lonis, szeptember 29. A világkiál 

litás orosz csarnokában Miklós czárnak több 
festményét, amelyeket kiállított, ismeretlen 
tettesek összetépték és tönkretették. A kár 
jelentékeny.

Fia után öngyilkos anya.
Kolozsvár, szeptember 29. ülés 

Antal volt telekkönyvi imok édesanyja 
afeletti bánatában, hogy öngyilkossá 
lett fia holttestét a tordai hasadékban 
tegnap megtalálták, ma eczetsavat ivott 
és meghalt.
Ki lesz a kolozsvári színigazgató ?

Kolozsvár, szeptember 29. A hivatalos 
lapban kihirdették a pályázatot a kolozsvári 
színházra. Most pályázhat mindenki, akinek 
50000 korona óvadéka van. Pályázó lesz 
valószínűleg elég. Annyi jelöltet emlegettek 
ez utóbbi időben, hogy kitelik belőlük a ko­
lozsvári színház igazgatója. E fordulat azon­
ban nyilvánvalóvá teszi előttünk, bogy : Bö- 
löny József nem pályázik a színházra; Dit- 
rói Mór egy esztendős szerződésért nem 
hagyja ott a Vig-szinházat. Ellenben meg­
nyílt az ut arra, hogy Makó Lajos, Molnár 
László és Sziklay Kornél között megindul­
jon a harcz a kolozsvári színházért. Ezek 
bizonyosan pályázni is fognak.

Hetven éves gyilkos
Kiskunfélegyháza, szeptember 29. Zsikó 

József csősz 3 hónap előtt eltűnt. Sejtették, 
hogy bűntény áldozata lett. A gyanú Pap Illés 
70 éves gazdára irányult, de nem volt taga-
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dásával szemben bizonyíték Ma a földek 
ráakadtak Zsikó József feloszlásnak in­

dult holttestére. A vizsgálat megállapította, hogy gyilkosság áldozata lett A gyilkosság- 
gÜlgyamisitott Pap Illés azonban megszökött.

Port-Artur ostroma.
London, sznptember„29. A japánok két 

nanos ostroma sikertelen maradt, bár az 
oroszok ellenállása nagyon meggyengült.

Peking' szeptember 29. Az orosz követ 
kérelmet intézett a Port-Artúrt ostromló ja­
pán vezérhez, Nogi tábornokhoz hogy a 
várba orvos és gyógyszereket szállíthasson. 
Nogi megtagadta a kérelem teljesítését.

Az n) orosz hadsereg.
Pétervár, szeptember 29. A mandzsu 

országi második hadsereg vezérévé Grippen 
berget nevezte ki a czár. A sereé czélja 
Kuroki japán hadvezér csapatjának vissza
szorítása. ______

igazgatónak már sok ilyenfóle szolgálatot tett. 
ugyanez okból az igazgató — leikéből gyü- 
ölte. Féltékeny volt e tolvajra. Ez ember 
ílaudius iránt szive mélyében titkos gyü- 
öletet és engesztelhetetlen irigységet táplált, 
ez a jogszerű fejedelem gyűlölete volt az 
uralkodó fejedelem ellen : a világi hatalom 
gyűlölete a szellemi hatalom ellen.

Az ilytéle gyűlöletek a legroszabbak. 
[Folytatjuk ]
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Uj kézmüáru üzlet.

. .. WLegújabb

1 Női ruhaszövetek $
T. . tli

Törvénykezése
AlkulcBOB betörők. Moskovics 

Izidor derecske! bérlő magtárát álkulcsos 
betörök dézsmálták meg június és julius 
havában. A nyomozás során kiderült, hogy 
Dobrosi Domokos, a felesége és Balog Ida 
cselédje a tolvajok. A debreczeni törvény­
szék Dobrosit kilencz, a feleségét nyolcz és 
Balog Idát hat hónapi börtönre Ítélte. Fe 

lebbeztek.
Késelésért 4 hónap. Szabó Sán­

dor debreczeni hentestanuló február 
12-én Ardi Péter legényt, mert az 
pofon ütötte, a késével hasba szúrta 
és a kezén súlyosan megsebesítette. 
A legény sokáig nyomta az ágyat, de 
felépült. Szabó Sándort a törvényszék 
súlyos testisértésért 4 havi fogházra 
és 10 korona pénzbüntetésre ítélte.

Megvert két rendőrt. Nagy legény 
Szatei József 26 éves debreczeni csavargó, 
különösen, ha felhúzza a beszedett itah Ju­
nius 15-én a szénavásártéren g^zdáikodoU 
és az őt rendre intő két rendőrt, Várj s 
Pétert és Bogért Mihályt leütötte a görbe 
botiával Varjast térdén és czombján, Boga 
tit homlokán ütötte meg. A főtárgya ásón 
részegségével védekezett. Hatóság elleni erő­
szakért 3 havi fogházat és 10 korona pénz- 
büntetést húztak rá. Felebbezett._________

Szives tudomására hozom a n. é. kö­
zönségnek, hogy Simonffy-utoea, 2. m. 
(Városi bérház) Várav József fuszerüzlete 
mellett a mai kor színvonalán álló

KÉZMÜÁRU ÜZLETET
nyiottam. Mint szakember e téren igyekez­
tem uj kézmüáru üzletemet olyankiuino 
árukkal felszerelni, a mely a t közönség 
igényeit teljes mértékben kielégítem fogja, 
amellett olyan összeköttetéseket létesítettem,
hogy áruimat Igen mérsékelt árban
szolgálhatom ki. Állandóan nagy raktárt 
tartok véssen, dama.sk, kanavá.., 
chifon, trioo áruk, ágy- és asstal- 
teritők atb. árukban, azonkívül nálam 

I van a Kristály* váason egyedüli raktára.
' Kérem a n. ó. közönséget méltóztassék 
áruim kitűnősége és áruin olcsósága felöl 
meggyőződést szerezni.

Tisztelettel

„____ésOUMUÚÜJ * GOLDSTEIN SAMU
í Knnz József és Társa utódai czégbez V Simoally ntcza 2. (városi bérhaz^

Z DEBRECZEN, Kistemplombazár J iij bpyrnijarU QZlOt.

Blouse selymek $
% Flanellek, Velezek t

raktárra érkeztek ^
V
V

CLAYTON & SHUTTLEWORTH
Budapest, Véo*i*teörút 03»

által a legjotinyosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
„.Imakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere,-c»éplék, 

tlaatlté-rosták, konkolyozók, kaszájo^ és sraté* p . 
szónagyüjtök, boronák, sorvetogepek, buanei jr. 

kapálók, szecskavágók, répavágók, kuk°^” 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes

aczél-ekék, 2- és 3-vasu ekék és minden 
egyéb gazdasági gépek.

ESP

REGÉNY-CSARNOK. ______
^ .íegyencz története. ^ | béSZLER ésT&VID máknál Debroen.

[Fordítás franczia eredetiből.]
E két ember közt szoros barátság kö-l 

tftdött melv inkább hasonlított az apa es ifl„d,°mJ . tert.ö-ek kört le.ö sk=re»-h»k
Albint még majd nem gyermeknek lehetett 
számítani Claudius ellenben öreg embernek |

látSZ°Egy műhelyben dolgoztak, egy szobá­
ban lakoztak, ugyanazon udvarban sétáltak
61 xrr,Äb.e
A foglyok gyűlölték ez embert, s hogy en­
gedelmességre kényszerítse öke , 8Xa r 
kénytelen volt Klaudiushoz folyamodni, k 
mindnyájan szerettek. Midőn valam lármát 
kelletUecsendesiteni vagy lázadást elnyomm,] 
nem egvszer megtörtént, hogy az ^azgato 
M,” Jói toLlélytoek a Klaudia, lokmtélye

"’"tiff. foglyok

osendeaitésére Klaudiának a aaar
ért mint tíz rendőri szolga. Klaudiua az

A gázkandallóval való intés
a legszebb, legbiztosabb 
és legjobban szabályozható

nem füstöl, nem Kormoz, nem szemetel,
„em rontja a levegőt, díszíti a lakáét,

nem drágább a fatüzelésnél.
Berendezése megrendelhető a légszeszgyárnál
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Apró hirdetések.
10 Sióig *0 fillér, Montul minden ar.ó 2 fillér. A 
egkiaebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből sze­

dett minden azó 4 fillér.

Egy 440 körönét jövedelmező ház 2000 ko 
roi ával megvehető. Óim a kiadóhivatalban.

Éjjeli szolgálatra kövesünk egy ügyes 14 
eves fiút. Bővebb a kiadóhivatalban.

16

5 egész 700 hektoliter jókarban lévő b ros- 
hordók megvéte re kerestetnek 150 hti. ig. 
Czim a kiadóban.

Blstos lapi keresethez juthatnak mindazok, 
kik lapelárusitással foglalkozni akfirhak. 
Jelentkezések a kiadóhivatalban.

Használt Üres bordók 50, ,100, 400 'itvrig 
kapható Péterfia 76. sz. alatt az üzletben.

lé irásu egyén iridai munkákra jutányos 
áron vállalkozik. Czime a kiadóban.

Fink, lányok, asszonyok fizetéssel lapeláru- 
sitáshoz azonnal felvétetnek. Jelentkez­
hetni a kiadóhivatalban.

Részletfizetésre kapható mindennemű kézmü 
áru, férfi és női coníectió, u. m. vászon, 
kanavász, chifon, damaszk áru, ágy- és 
asztalterítő, női ruha szövetek, posztó, 
czibelin, barcbetek és flanellek, trieo áruk 
és téli kendők olyan olcaó árban és oly 
nagy választókban mint sehol e városban, 
Kényelmes heti vagy havi részletekben 
fizethető. Legszolidabb kiszolgálás Bold- 
Stein Samunál, Simonffy-utcza 2. (városi 
bérház.)

Akar könnyű szerre" biztos napi keresethez
jutni ? Adja be cziinét vagy jelentkezzék 
maga a kiadóhivatalban, hol minden kő 
zelebbit megtud.

Iroda Szolgai állást keres kiszolgált, nős, 
gyermektelen altiszt. Óvadék képes. Czime 
a kiadóban.

flyakorlott tanítónő bármily növendék tám­
lását elfogadja. Czí/n a kiadóhivatalban.

'petróleum
tisztán égő, szag nélküli

soha nem füstöl
1 liter 16 krajezár

Deutsch Albert és Fia
fnszerkereskedésében, Hatvan n. 9 sz. I
Megérkeztek

az őszi és téli idényre
a legújabb

Női divatkelmék,
Blouse selymek,

remek kivitelű

mosd flanelek, felezek
SZABÓ LAJOS FIAI

Debreczen, Rózsa-tér.

“Cunárd“
Magyar Amerikai hajós társaság meg- 

hatulmazoltja

SOMOSSY JÓZSEF
kivándorlási irodáját

Hajdú Téglásra helyezte át, hol az 
önkéntesen Amerikába kivándorlók fel­
világosítást díjmentesen nyerhetnek és 

hajójegyüket megszerezhetik. 
Legközelebbi hajó Fiúméból New- 
Yorkba 1904. Október hó 6-án indul.
Hajójegy ára személyenként teljes ellá­

tást bele értve 180 korona.

Bortermelők figyelmébe! i
Tisztele tel tudatom, hogy Deák 

Ferencz-utczán fönnálló gépműhelyem­
ben uj találmánya és szabadalmazott
vasszerkezetű és felülnyomásu

borsaitokat ós sziznzókat
készítek, mely bármelyik külföldi gyárt­
mányt is felülmúlja.

A borsajtó fatányérral van el­
látva, mustlé a vasrészekkel nem érint­
kezik, a törköly egy darabban kivehető.

Raktáromban minden nagyságban 
a legnagyobb választékban, dO OlCSÓ 
árakban kapható.

Szives pártfogást kérek, tisztelettel

Preizler Mór
mülakatoB éa gépjavító műhely.

KOCH TESTVÉREK DEBRECZEN,
PIACZ-UTCZA 51.

SS CSANAK-HÁZ. —
Budapest legnagyobb férfi-, fin-, leányka- és 
gyermekrnba áruházának debreczeni fióküzlete

A berendezési munkálatok késedelme miatt csak

a napokban
nyílik meg.

Ai első nap bevételének tiszta jövedelmét a
Debreczen sz. kir. város részére beszerzendő mentő kocsi 
javára adományozzuk.

Nyomatott Hoffmann óa Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenbon, a főpostával lsemben.


